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Declaración	
  de	
  Santo	
  Domingo	
  
	
  para	
  los	
  Derechos	
  Humanos	
  de	
  las	
  Mujeres	
  Haitianas	
  	
  

	
  
Nosotras,	
  representantes	
  de	
  redes	
  y	
  organizaciones	
  feministas,	
  provenientes	
  de	
  distintos	
  países	
  del	
  
Caribe,	
  representantes	
  de	
  la	
  Asociación	
  Caribeña	
  para	
  la	
  Investigación	
  y	
  la	
  Acción	
  Feminista	
  (CAFRA)	
  

y	
   de	
   la	
   Articulación	
   Feminista	
   Marcosur	
   (AFM),	
   representantes	
   de	
   la	
   Cooperación	
   Española	
   al	
  
Desarrollo,	
  representantes	
  de	
  ONU	
  Mujeres,	
  CEPAL	
  y	
  otras	
  agencias	
  de	
  las	
  Naciones	
  Unidas,	
  reunidas	
  
en	
  República	
  Dominicana	
  del	
  veintisiete	
  al	
  treinta	
  de	
  junio	
  del	
  2011	
  en	
  los	
  “IV	
  Diálogos	
  Consonantes”	
  

con	
  el	
  objetivo	
  de	
  reflexionar	
  y	
  favorecer	
  acciones	
  de	
  coordinación	
  y	
  de	
  articulación,	
  tomando	
  como	
  
base	
   la	
   eficacia	
   de	
   la	
   ayuda,	
   entre	
   la	
   Cooperación	
   en	
   su	
   conjunto	
   y	
   las	
   organizaciones	
   y	
   redes	
  

feministas	
   del	
   Caribe	
   y	
   América	
   Latina,	
   así	
   como	
   para	
   desarrollar	
   un	
  marco	
   que	
   permita	
   obtener	
  
mejores	
   resultados	
   en	
   las	
   acciones	
   dirigidas	
   al	
   empoderamiento	
   de	
   las	
   mujeres,	
   para	
   lograr	
   la	
  
igualdad	
  de	
  género	
  en	
  la	
  región	
  desde	
  el	
  enfoque	
  de	
  eficacia,	
  declaramos	
  que:	
  	
  

Considerando	
   que	
   los	
   Convenios	
   y	
   Tratados	
   suscritos	
   por	
  Haití	
   como	
   la	
   CEDAW,	
   la	
   Convención	
   de	
  

Belém	
  do	
  Pará	
  y	
   la	
  Plataforma	
  de	
  Acción	
  de	
  Beijing	
  obligan	
  al	
  Estado	
  haitiano	
  a	
  desarrollar,	
  al	
  más	
  
alto	
   nivel,	
   los	
   instrumentos	
   y	
   mecanismos	
   imprescindibles	
   para	
   la	
   participación	
   igualitaria	
   de	
   las	
  
mujeres	
  en	
  la	
  toma	
  de	
  decisiones	
  en	
  todos	
  los	
  sectores;	
  

Considerando	
  que	
  el	
  Ministerio	
  de	
  la	
  Condición	
  Femenina	
  y	
  de	
  los	
  Derechos	
  de	
  la	
  Mujer	
  (MCFDF)	
  es	
  

uno	
   de	
   estos	
   instrumentos	
   y	
   que	
   su	
   creación	
   en	
   1994	
   confirma	
   el	
   reconocimiento	
   por	
   el	
   Estado	
  
haitiano	
  de	
  la	
  desigualdad	
  de	
  género	
  que	
  prevale	
  en	
  Haití,	
  así	
  como	
  su	
  compromiso	
  para	
  hacer	
  frente	
  
a	
   este	
   problema	
   y	
   resolverlo	
   dotando	
   el	
   Ministerio	
   de	
   los	
   recursos	
   necesarios	
   para	
   su	
   buen	
  

funcionamiento;	
  	
  

Considerando	
  que	
  los	
  diecisiete	
  años	
  de	
  existencia	
  del	
  MCFDF	
  demuestran	
  el	
  compromiso	
  del	
  Estado	
  
haitiano	
   en	
   el	
   camino	
   hacia	
   el	
   cambio	
   a	
   través	
   la	
   promoción,	
   el	
   respecto	
   y	
   la	
   protección	
   de	
   los	
  
Derechos	
  Humanos	
  de	
  las	
  mujeres,	
  incluyendo	
  sus	
  derechos	
  sexuales	
  y	
  reproductivos;	
  	
  

Considerando	
  que	
  el	
  Estado	
  haitiano	
  firmó	
  la	
  Declaración	
  de	
  París	
  que	
  compromete	
   los	
  donantes	
  y	
  

beneficiarios,	
  implicando	
  su	
  responsabilidad	
  mutua	
  con	
  respecto	
  a	
  los	
  resultados	
  que	
  deben	
  lograrse	
  
en	
  el	
  marco	
  del	
  desarrollo	
  nacional;	
  	
  

Considerando	
   que	
   la	
   reconstrucción	
   de	
   Haití	
   no	
   puede	
   hacerse	
   sin	
   la	
   participación	
   de	
   52%	
   de	
   la	
  
población,	
   es	
   decir	
   las	
  mujeres,	
   y	
   que	
   es	
   imprescindible	
   que	
   se	
   tengan	
   en	
   cuenta	
   las	
   necesidades	
  

específicas	
  de	
  las	
  mujeres;	
  

Considerando	
  la	
  inclusión	
  y	
  la	
  participación	
  de	
  las	
  mujeres	
  haitianas	
  en	
  las	
  redes	
  y	
  organizaciones	
  de	
  
mujeres	
  del	
  Caribe	
  y	
  América	
  Latina,	
  así	
  como	
  la	
  importancia	
  de	
  la	
  población	
  femenina	
  de	
  Haití	
  en	
  el	
  
equilibrio	
  de	
  género	
  no	
  sólo	
  en	
  Haití	
  sino	
  también	
  en	
  el	
  Caribe	
  y	
  América	
  Latina;	
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Considerando	
   que	
   Haití	
   ha	
   firmado	
   la	
   Declaración	
   de	
   Río	
   y	
   la	
   Convención	
  Marco	
   de	
   las	
   Naciones	
  

Unidas	
  sobre	
  el	
  Cambio	
  Climático,	
  y	
  observando	
  que	
  los	
  desastres	
  naturales,	
  repetidos,	
  consecuencia	
  
de	
   los	
   cambios	
   climáticos,	
   conducen	
   a	
   desastres	
   humanos	
   y	
   sociales	
   desproporcionados,	
   cuyas	
  
víctimas	
  son	
  mayoritariamente	
  las	
  mujeres	
  y	
  las	
  niñas;	
  

Considerando	
   que	
   el	
   estado	
   de	
   degradación	
   del	
   medio	
   ambiente	
   en	
   Haití	
   amenaza	
   el	
   equilibrio	
  

ecológico	
  de	
  las	
  islas	
  del	
  Caribe	
  y	
  de	
  América	
  Latina;	
  

	
  
Solicitamos:	
  	
  

1.	
   Que	
   el	
   Estado	
   de	
   Haití	
   garantice	
   y	
   promueva	
   que	
   todos	
   los	
   Derechos	
   Humanos	
   de	
   las	
  mujeres	
  

haitianas	
  sean	
  respetados,	
  para	
   lograr	
  un	
  desarrollo	
  democrático	
  basado	
  en	
   la	
   igualdad	
  de	
  género,	
  
una	
  mejor	
  gestión	
  de	
  los	
  flujos	
  migratorios	
  y	
  el	
  equilibrio	
  de	
  las	
  poblaciones	
  en	
  todo	
  el	
  Caribe	
  y	
  en	
  

América	
  Latina;	
  	
  

2.	
  Que	
  los	
  poderes	
  ejecutivo,	
  legislativo	
  y	
  judicial	
  en	
  el	
  Estado	
  haitiano	
  adopten	
  medidas	
  urgentes	
  y	
  
de	
   prevención	
   para	
   asegurar	
   que	
   el	
  Ministerio	
   de	
   la	
   Condición	
   Femenina	
   y	
   de	
   los	
   Derechos	
   de	
   la	
  

Mujer,	
  y	
  el	
  Ministerio	
  de	
  Medio	
  Ambiente,	
  sean	
  fortalecidos	
  y	
  dotados	
  de	
  los	
  fondos	
  indispensables	
  

para	
  su	
  funcionamiento	
  inmediato,	
  efectivo	
  y	
  transversal	
  para	
  el	
  bienestar	
  de	
  la	
  población	
  haitiana	
  y	
  

de	
  las	
  poblaciones	
  del	
  Caribe	
  desde	
  el	
  enfoque	
  de	
  desarrollo	
  sostenible;	
  	
  

3.	
  Que	
  todos	
  los	
  organismos	
  beneficiarios	
  y	
  responsables	
  de	
  la	
  gestión	
  de	
  los	
  fondos	
  destinados	
  a	
  la	
  

reconstrucción	
  y	
  el	
  desarrollo	
  de	
  Haití	
  desde	
  el	
  terremoto	
  del	
  doce	
  de	
  enero	
  del	
  2010	
  observen	
  que	
  
se	
  garantice	
  que	
  todos	
  los	
  Derechos	
  Humanos	
  de	
  las	
  mujeres	
  haitianas	
  sean	
  reconocidos,	
  respetados	
  

y	
   promovidos	
   y	
   que,	
   rindan	
   cuentas	
   públicas	
   a	
   las	
   ciudadanas	
   y	
   a	
   los	
   ciudadanos,	
   con	
   mayor	
  

transparencia,	
  sobre	
  el	
  uso	
  de	
  estos	
  fondos.	
  	
  

	
  
30	
  de	
  junio	
  del	
  2011,	
  Santo	
  Domingo,	
  República	
  Dominicana	
  

	
  
	
  
	
  
	
  


